	Статья 1 


Постоянные ограничения
	

	Автотранспортные средства, на которые распространяются ограничения
	Грузовые автомобили и комбинированные транспортные средства максимально допустимым весом свыше 7.5 т, за исключением специализированных и сельскохозяйственных автомобилей и материалов

	Область действия ограничений 
	По всей сети дорог и автомагистралей  

	Время действия ограничений


	С 22.00 час. в субботу и накануне официальных праздников до 22.00 в воскресенье и в официальные праздники 

	Статья 2 

Дополнительные ограничения 
	

	а) В летний период 
	

	Автотранспортные средства, на которые распространяются ограничения
	Грузовые автомобили и комбинированные транспортные средства максимально допустимым весом свыше 7.5 т., за исключением специализированных и сельскохозяйственных автомобилей и материалов

	Область действия ограничений 
	По всей сети дорог и автомагистралей 

	Время действия ограничений:
	По субботам 19 и 26 июля и 2, 9 и 16 августа 2014 года с 07.00 час. до 19.00 час., а затем с 00.00час. до 22.00 час. по воскресеньям. 
(Примечание: в эти субботы движение разрешено с 19.00 час. до 24.00 час.)

	Освобождения от ограничений: 
	Применяются освобождения от ограничений на постоянной основе (см. ниже)

	b) В зимний период
	

	Автотранспортные средства, на которые  распространяются ограничения:
	Грузовые автомобили и комбинированные транспортные средства максимально допустимым весом свыше 7.5 т 

	Время действия ограничений:
	По субботам 15, 22 февраля, а также 1, 8 и 15 марта 2014 года с 07.00 час. до 18.00 час. и с 22.00 до 24.00 час., а также с 00.00 до 22.00 по воскресеньям 
(Примечание: в эти субботы движение разрешено с 18.00 час. до 22.00 час.)

	Область действия ограничений:
	

	
	На следующих маршрутах (в обоих направлениях, если не указано иначе)

Bourg - en-Bresse - Chamonix 

A40 

от Pont d’Ain (развязка дорог А40/А42) до Passy le-Fayet (пересечение дорог А40/RN1205)
RD1084 
от Pont d'Ain (развязка дорог RD1084/RD1075) до Bellegarde 

RD1206 
от Bellegarde до Annemasse 

RD1205
от Annemasse до Passy le-Fayet
RN205 
от Annemasse до Chamonix 

	
	Lyon - Chambéry – Tarentaise - Maurienne
A43 

от пересечения A46 – южная с A43 до пересечения A43/A432 в направлении Lyon-Chambéry.

A43

от пересечения A43/A432 до туннеля Fréjus 
A430

от Pont Royal (развязка A43/A430) до Gilly-sur-Isère (развязка A430/RN90)

RD1090
от Pont-Royal до доGilly-sur-Isère (развязка A430/RN90)

RN90 
от Gilly-sur-Isère (развязка A430/RN90) до Bourg-Saint-

Maurice

RD1090 
от Bourg-Saint-Maurice доSéez

RD306 (Rhône) и RD1006 (Isère and Savoie) 
от Saint-Bonnetde-Mure до Freney

RN201 
транзит в Chambéry (VRU – городской скоростной транзитный маршрут).

	
	Lyon - Grenoble - Briancon 

A48 

от Coiranne (развязка A48/A43) до St Egrève (развязка A48/A480)

A480 

от St Egrève (развязка A480/A48) до Pont-de-Claix (развязка A480/RN85)

RN85 
от Pont-de-Claix (развязка A480/RN85) до Vizille (развязка RN85/RD1091)

RD1091 
от Vizille (развязка RN85/RD1091) до Briançon

	
	Bellegarde and St Julien-en-Genevois - Annecy – Albertville

Автомагистраль A41 – северная от St Julien-en-Genevois (северная развязка A40/A41) до Cruseilles (северная развязка A410/A41)

RD1201 
от St Julien-en-Genevois до Annecy

RD1508 
от Bellegarde до Annecy

RD3508 
объезд Annecy

RD1508
 от Annecy до Ugine

RD1212 
от Ugine до Albertville

	
	  Annemasse - Sallanches - Albertville 

RD1205
от Annemasse до Sallanches 

RD1212 
от Sallanches до Albertville

	
	Chambéry - Annecy – Scientrier
A410 

от Scientrier (развязка A410/A41 к северу) до Cruseilles (развязка A410/A41 к северу)

A41- северная
от Cruseilles (развязка A410/A41 к северу) до развязки с A43 в Chambéry
RD1201 между Chambéry и Annecy
RD1203 между Annecy и Bonneville

	
	Grenoble - Chambéry
A41 – южная  между Grenoble и A43 (развязка Francin)  в северном направлении от Montmélian
RD1090 между Montmélian (73) и Pontcharra (38)

	Освобождения:
	Применяются освобождения от ограничений на постоянной основе (см. ниже)

	Статья 3. 
Положения, применимые к некоторым участкам сети автомобильных дорог Ile-de-France
	

	Автотранспортные средства, на которые распространяются ограничения:
	Грузовые автомобили и комбинированные транспортные средства максимально допустимым весом свыше 7.5 т за исключением специализированных и сельскохозяйственных автомобилей и материалов.

	Область действия ограничений
	А6а, А6b 
между Парижской кольцевой дорогой (Boulevard Peripherique) и автомагистралями А6 и А10 (община Wissous) 

A106

от пересечения этой магистрали с магистралью A6b до аэропорта Orly 

A6 

от пересечения этой магистрали с магистралью A6a и A6b до пересечения магистрали А6 с магистралью RN104 – восточная (община Lisses) 

A10

от пересечений этой магистрали с магистралями A6a и A6b до RN20 (община Champlan) 

A12 

от пересечений этой магистрали с магистралью A13 (треугольник Rocquencourt) до RN10 (Montigny-le-Breдо nneux) 

A13 

от Boulevard Peripherique в Париже до транспортной развязки Poissy-Orgeval 

	Время действия ограничений
	

	
	Движение из Парижа 

- по пятницам 16:00 час. - 21:00 час. 

- накануне официальных праздников 16:00час. - 24:00час. 

- по субботам 10:00 час. - 18:00час. и с 22:00 час. - 24:00 час. 

- по воскресеньям или по официальным праздникам 22:00 час. - 24:00 час. 

	
	- Движение в Париж:
- по воскресеньям или по официальным праздникам 22:00 час.-24:00 час. 

- по субботам или накануне официальных праздников  22:00 час. - 24:00 час

- по понедельникам или на следующий день после официального праздника 06:00 - 10:00час. 

	Статья 4. Освобождения от ограничений на постоянной основе:
	Освобождения от ограничений на постоянной основе, не требующие специальных разрешений, предоставляются для следующих перевозок: 

1. перевозки грузовыми автомобилями исключительно живых животных, скоропортящихся продуктов или пищевых продуктов, при условии, если количество груза занимает не менее половины поверхности грузового автомобиля средства или половины полезной нагрузки автомобиля. В случае доставки сборного груза, эти требования по минимальной загрузке не применяются после первого пункта доставки при условии, что последующие доставки грузов выполняются в пределах зоны, ограниченной районом происхождения пункта первой доставки и соседними департаментами, или районом происхождения первого пункта доставки и прилегающими районами в радиусе 150 км от первого пункта доставки.
На соответствующие автомобили не распространяются требования по минимальной загрузке и эти автомобили могут совершать перевозки порожними, если в эти перевозки входят загрузки, ограниченные зоной, включающей в себя район происхождения грузов и соседние департаменты, или если в эти перевозки включен район происхождения грузов и прилегающие районы в радиусе 150 км. 
Автомобили, перевозящие лошадей для соревнований, не подлежат минимальным условиям загрузки.
Автомобилям, использовавшимся для перевозки домашних голубей, разрешается проезд по сети дорог порожняком.

К скоропортящимся грузам относятся: яйца; живая рыба; ракообразные и моллюски; пищевые продукты, требующие заморозки; замороженные и глубоко замороженные продукты, в частности мясные изделия, морепродукты, молоко и кисломолочные продукты, продукты, содержащие яйца, дрожжи и овощные продукты, включая замороженные фруктовые соки и рубленые сырые овощи, готовые к употреблению; все пищевые продукты, которые должны содержаться в тепле; свежие фрукты и овощи, включая картофель, лук и чеснок; свежесрезанные цветы, растения и цветы в горшках; мед; туши животных.
2а. Транспортные средства, использующиеся для сезонной уборки и транспортировки сельскохозяйственной продукции от места сбора урожая к месту хранения, обработки или упаковки в пределах области, включающей в себя область происхождения грузов и соседние районы, или область происхождения и прилегающие районы в пределах 150 км от первого пункта сбора.
2b. Транспортные средства, задействованные в сезонных перевозках свекольной стружки от перерабатывающего завода к месту хранения или использования. Этим транспортным средствам при перевозках пользоваться сетью автодорог не обязательно. 

3а. Транспортные средства, занятые в перевозке груза, необходимого для проведения экономических, спортивных, культурных, образовательных или политических мероприятий, разрешение на проведение которых было получено, при условии, что такое мероприятие будет проводиться в тот же день или, не позднее, чем в день, следующий за выполнением перевозки. 

3b. Транспортные средства, перевозящие фейерверки, использование которых разрешено в тот же или на следующий день.
3с. Транспортные средства, перевозящие смесь углеводорода, сжиженные продукты, NOS, UN1965, или нефтепродукты, грузы с кодами UN 1202, 1203, 1223, необходимые для разрешенных спортивных состязаний, при условии, что событие, обосновывающее необходимость перевозки, должно проводиться в тот же день или, самое позднее, на следующий после перевозки день. 

 4. Транспортные средства, перевозящие исключительно газеты и журналы. 

5. Транспортные средства, выполняющие перевозки имущества фирмы или оборудования завода при их переезде в черте города. 

6. Транспортные средства, специально оборудованные для выполнения выездной торговли перевозимыми товарами, в пределах области, включающей место происхождения грузов и соседние департаменты, или место происхождения и прилегающие районы в радиусе 150 км от первого пункта продажи. 

7. Транспортные средства, принадлежащие коммерсантам, которые используют эти транспортные средства для продажи своей продукции на ярмарках или рынках в пределах области, включающей место происхождения товаров и соседние департаменты, или место происхождения и прилегающие районы в радиусе 150 км от первого пункта продажи. 

8. Транспортные средства, используемые для перевозки грузов, доставляемых воздушным транспортом по транспортной накладной для перевозки самолётом.

9. Транспортные средства, используемые для перевозки отходов из больниц, или грузов, необходимых для работы медицинских учреждений 

10. Транспортные средства, перевозящие газы для медицинских целей.

11. Транспортные средства, перевозящие оборудование для промышленной ретгеноскопии.

Для всех автомобилей, на которые распространяется постоянная отмена ограничений, возвращение транспортных средств порожняком разрешается в пределах зоны, ограниченной областью первого пункта доставки и соседними районами, или местом происхождения и прилегающими районами в радиусе 150 км. зоны от первого пункта доставки. 

Транспортные средства, упомянутые в пунктах 3, 6 и 7, могут выполнять перевозки по окончанию мероприятия или по завершению торговли в пределах зоны, ограниченной районом места, где происходило мероприятие или где велась торговля, и соседними департаментами, или в пределах района места, где происходило мероприятие или где велась торговля, и прилегающими районами в радиусе 150 км. 

Если только не применяются другие положения, в целях соблюдения положений этой статьи, местом происхождения является место отправления транспортного средства (или въезда во Францию) для соответствующей перевозки. 

	Статья 5 
	

	Краткосрочное освобождение от ограничений 
	Освобождение от ограничений на движение, упомянутых выше в статьях 1 и 2, так называемая краткосрочная отмена ограничений префектурами, может предоставляться:

1. Транспортным средствам, выполняющим автоперевозку, считающуюся  неотложной или срочной, а именно автомобилям, занятым в перевозке грузов для удовлетворения экстренных потребностей, вызванных исключительными обстоятельствами, такими, как засуха, наводнение, стихийное бедствие или гуманитарная катастрофа.

2. Транспортным средствам, занятым в перевозке отходов – при перевозке мусора на свалки или вывозе отходов со скотобоен;

3. Транспортным средствам, выполняющим поставки чистого белья, или вывозящим грязное белье из гостиничных комплексов общей вместимостью 1000 гостиничных номеров или более. 

4. Автоцистернам, используемым для снабжения: 

- сервисных автостанций, расположенных вдоль автомагистралей

- аэропортов авиационным топливом.

5. Транспортным средствам, перевозящим опасные грузы, предназначенные для срочной погрузки, или грузы, срочно выгруженные в морских портах. 

Соответствующие разрешения выдаются Префектом департамента пункта отправки на период, не превышающий срок действия ограничения, на который перевозчику требуется освобождение в соответствии с его заявкой. Для перевозок, начинающихся за пределами Франции, разрешение выдается Префектом департамента при въезде во Францию.

	Статья 6.  Долгосрочное освобождение от ограничений
	Освобождение от ограничений на движение, упомянутых выше в статьях 1 и 2, так называемое долгосрочное освобождение от ограничений, выдаваемое префектами, может предоставляться:

- транспортным средствам, необходимым для обеспечения круглосуточной работы некоторых промышленных центров или объединений. Если предполагается перевозка опасных грузов, такие разрешения могут быть выданы только после разрешения, выданного между министерским Комитетом по перевозке опасных грузов.

- транспортным средствам, обеспечивающим работу общественного транспорта, или службам экстренной помощи для удовлетворения потребностей населения.

	
	Разрешения на перевозки, указанные в п.1, выдаются Префектом департамента, в котором была произведена загрузка (или департамента, где транспортное средство въехало во Францию) при условии одобрения такой перевозки Префектом департамента назначения (или департамента выезда из Франции); Разрешения на перевозки, указанные в п.2, выдаются Префектом департамента отправления.
Долгосрочные разрешения выдаются максимум на один год. 

	Статья 7. Снятие ограничений префектурами в пограничных районах
	Для уменьшения последствий от отсутствия запретов на движение во Франции или их недостаточной гармонизации с запретами на движение в соседних с Францией государствах, Префекты приграничных департаментов имеют возможность предоставления отмены ограничений на движение, упомянутых выше в статьях 1 и 2.

	Статья 8. Снятие ограничений префектурами в исключительных обстоятельствах 


	При исключительных обстоятельствах, если транспортные средства, упомянутые в статье 1, были задержаны на 12 часов, предшествующие началу периода ограничений, предусмотренных в вышеупомянутых статьях 1, 2 или 3, префекты департаментов могут, скоординировав свою деятельность с префектами соседних департаментов, разрешить проезд автотранспортных средств во время всего периода действия ограничения в радиусе специфической зоны, или в течение какого-нибудь промежутка этого периода

	Статья 9. Условия использования освобождения от ограничений.
	В случае транспортных средств, которым было предоставлено постоянное, краткосрочное  или долгосрочное освобождение, лицо, отвечающее за транспортное средство, должно быть в состоянии подтвердить должностным лицам, ответственным за проведение проверок дорожного движения, что перевозка совершается согласно соответствующим положениям об освобождении от ограничений. 
Разрешение должно храниться в кабине автомобиля. Для того, чтобы быть действительным, разрешение должно быть заполнено владельцем до отправления транспортного средства, и в нем должна быть указана дата начала перевозки и регистрационный номер транспортного средства. Разрешение может быть изъято выдающим органом, если владелец не соблюдает условия его использования, или в целях получения разрешения предоставляет заведомо недостоверную информацию


